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HISTORIA  HISTORY   
ORTHOS XXI es un fabricante europeo, ubicado en Portugal, perteneciente al universo del material ortopédico y 
hospitalario. Creada en  2007, ORTHOS XXI sucede a ORTOMAIA, cuya actividad empezó en el año 1985. A lo 
largo de su trayecto de más de 30 años,  ORTHOS  XXI  ha crecido y se ha consolidado, haciéndose una 
empresa reconocida y respectada, convirtiéndose incluso en un punto de referencia para muchos. De cara al 
futuro, hemos inaugurado recientemente un nuevo pabellón, duplicando así las instalaciones productivas.

ORTHOS  XXI  añade  a  su  condición  de  fabricante  europeo  con  un  amplio catálogo propio, la distribución 
de los  productos de reputadas empresas nacionales e internacionales. Pretendemos así consolidar nuestra  
posición de one stop shop de cercania, explotando en  simultaneo la vertiente de las necesidades especiales.

ORTHOS XXI participa regularmente en actividades internacionales de promoción y comercio, en Ferias y 
Congresos en el  sector  de la Salud, así como en misiones empresariales en varios países de Europa y en los 
Continentes Americano y Africano.

ORTHOS XXI  is  an  European  manufacturer  located  in  Portugal, belonging to the universe of orthoepedic and 
hospital materials. Founded in 2007,  ORTHOS  XXI  succeeds  ORTOMAIA,  which  activity  began  in  1985.  
Through  these more than 30 years,  ORTHOS XXI has grown and consolidated, converting itself into  a recognised  
and  respected  company,  a  reference for many, even. Towards the future, we  have recently inaugurated a 
new pavillion thereby doubling our production facilities.

ORTHOS XXI adds to its condition as an European manufacturer of an ever growing range of products, the 
distribution of products from reputed national  and  international  companies,  through  agreements  with  them.  
We  aim  at  consolidating  our  position  as  a vicinity  one stop shop, simultaneously exploiting the special needs´ 
aspect.

ORTHOS XXI regularly participates in international promotion and trade activities, in Exhibitions  and Congresses in 
the Health  sector, as  well as  in business missions, namely in a number of European countries, America and 

Africa.

Nos  mueve  la convicción de que, con nuestra labor, contribuimos diariamente para la mejora de la calidad de 
vida y para la satisfacción de las necesidades de los usuários de nuestros  productos  y  servicios.  Priorizamos  
una actitud de trabajo en equipo, flexibilidad y  mejora  continua. Consideramos  fundamental  una  constante  
inversión  en  innovación  y  desarrollo  de  los productos,  contando  actualmente  con  un  equipo dedicado 
exclusivamente a esta finalidad.

Estos  valores soportan la presentación, en este nuevo catálogo, de algunas de las novedades desarrolladas 
más recientemente y, a la par, dar respuesta a las necesidades personalizadas de los usuários.

We  are  moved by the belief that, through  our work, with our products and services, we daily contribute towards 
the improvement of end users'  life  quality  and  the  satisfaction  of  their  needs. We value a team work, flexibility 
and continuous improvement attitude. We believe it is vital to have a continuous investment in innovation and 
development of our products, thereby currently having a dedicated team for that purpose.

These  values  enable  us  to present, in this catalogue, some of the latest developments and, in parallel, to 
provide customised solutions to the end users' needs.

La  calidad  de  los  productos  de  ORTHOS  XXI  puede  ser  confirmada en los mejores hospitales e instituciones, 
donde nos han elegido.  La mayoría  de  nuestros  productos  son dispositivos médicos de clase 1 y ostentan el 
marcado CE, según las Directivas Comunitarias 93/42/CEE y 2007/47/CE y están registrados en la Autoridad 
competente, Infarmed.  Son  testados  por  entidades acreditadas e independientes, como el IBV (Instituto de 
Biomecánica de Valencia, en España). La empresa está también certificada según la norma EN ISO 9001:2008.

El valor y  la cualificación de  los  recursos  humanos através de la implementación de actividades de 
entrenamiento y actualización en distintas áreas  han  sido  fuertes  apuestas  de nuestra empresa. ORTHOS XXI  
tiene  como  principal  preocupación la mejora continua de los procesos productivos y de los servicios, así como 
la mejora de la calidad de sus productos, lo que nos permite satisfacer cada vez  mejor las necesidades y 
exigencias de clientes y usuarios.

The  quality  of  ORTHOS  XXI's  products can be confirmed in the best hospitals and institutions, where they have 
been preferred. Most of them are Class 1 Medical Devices,  CE marked in accordance with European Directives 
93/42/CEE  and  2007/47/CE and registredin the competent Authority, to Infarmed.  Many are  tested  by  well  
renowned  and  independent  entities,  namely  IBV  (Instituto  de Biomecanica de Valencia, in Spain). The 
company is also certified in accordance to the EN ISO 9001:2008 Standards.

The  qualification  of  ORTHOS  XXI's  human  resources,  through  the  implementation  of  training  in various  
areas, has been a strong stake. ORTHOS XXI's main concerns are to continuously improve its productive processes 
and services as well as the  quality of its products, so as to better satisfy our costumers and end user’s needs and 
demands.

VALORES  VALUES

CALIDAD   QUALITY



CAMAS Y MUEBLES DE ENFERMERÍA
BEDS AND WARD FURNITURE



HARMONY

                    
                           55 CM 3 HA RF EL   HARMONY ELECT. 4 RUEDAS WHEELS   212cm                  99cm         50cm               199cm              89cm         70º/30º/150º
                                    HARMONY DE ELEVAR W/ ELECTRIC ELEVATOR         212cm                 99cm          42-76cm          199cm             89cm         70º/30º/150º

                                HARMONY TREN Y ANTI TREND TREBD AND REVERSE                  212cm                99cm          42-76cm          199cm             89cm         70º/30º/150º 16º/-16º

Cab/piecero en fenólico
Phenolic head/footboads

Barandillas fenólico (opción)
Phenolic side rails (option)

Barandillas inox (opción)
Stainless steel side rails (option)

Ruedas dobles 150mm (opción)
150mm double wheels (option)

Elevador eléctrico
Electric elevator

58 CR 3 EL

Elevador eléctrico Tren y Anti-Trendelemburg
Trendelemburg and reverse electric elevator

58 CR 3 EL TD

Freno centralizado (opción)
Central brake (option)

Harmony eléctrica, somier y cab/piecero fenólico con carro de elevar eléctrico
Harmony electric bed, w/ phenolic  mattress support and head/foot boards w/electric elevator 

Cab/picero inox 
Stainless steel head/foot boards



 HARMONY 
Somier y cabecero/piecero en fenolico

Phenolic mattress support and head/foot boards
Dispositivo médico de classe 1 (CEE Directiva 93/42)  class 1 medical device (EEC Directive 93/42)

Dimensiones (sin barandillas)  Dimensions (without side rails)

Dimensiones plataforma del colchón  Dimensions of the mattress platform

(Opción) Ajustable en altura  (Option) Height adjustable

Sección del respaldo - ángulo de inclinación  Back section support - inclination angle

Sección de los muslos - ángulo de inclinación Thighs section -  elevation angle

(Opción) Trendelenburg y Anti Trendelenburg  (Option) Trendelenburg and Anti Trendelenburg 

Máxima carga de seguridad admisible  Maximum safety load

Carga estática  Static load

Peso máximo del usuário  Maximum user weight 

212x99cm

199x89cm

42-76cm

0º-70º

0º-30º

16º/-16º

185kg

400kg

150kg

CAMA HARMONY
Harmony, cama hospitalaria recomendada para uso en unidades de cuidados intensivos y otros servicios con riesgo bacteriologico  
elevado.  Con componientes adecuados a medio hospitalario, de facíl limpieza y higienización. Somier de 4 planos articulado, 
disponible con articulación manual  y eléctrica, con patas o con carro de elevar y carro tren y anti-trendelemburg. Con bajo nivel de 
ruido, excelente resistencia  al desgaste  y  buena protección contra la oxidación. Configuración estándar: somier elétrico con cuatro 
planos; cabecero y piecero en resina fenólica (2 modelos disponibles);  patas  con  ruedas (2c/freno).

SOMIER
Somier con cuatro planos  (sección pélvica fija y 3 secciones articuladas) con  estructura  en  acero y lecho en fenólico. Estética y 
funcionalmente práctico, ligero, fuerte,  de  fácil desinfección y con agujeros para mejor ventilación del colchón. Equipado con 
protector  de  colchón  redondeado, lavable y desinfectable  para  mantener  el  colchón  en  su  lugar. Con CPR  mecánico  
estándard.  La  pintura  en poliéster  es  resistente  a  los ultravioletas y presenta un grado de resistencia a la niebla salina de1000h. 
Estructura  preparada para acoplar distintos accesórios.

CONTROL ELÉCTRICO (EN MODELO ELÉCTRICO)
Mando eléctrico para accionamiento del respaldo y de piés con 2 motores. Bateria de emergencia estándar.
En modelo con elevación, ajuste en altura con motor independiente (42-76cm).
En modelo con Tren y Anti-trendelemburg, regulación  con  2  motores  independientes  (42-76cm y 16º/16º),  que  permite  posiciones  
Fowler  y  Semi-fowler  y silla cardíaca.
(Opción) CPR.
(Opción) Mando de enfermera con bloqueo de movimientos. 

CARRO DE ELEVAR
CARRO DE ELEVAR CON TREN Y ANTI-TRENDELEMBURG
(Opción) Ruedas dobles de 100mm o de 125mm.
(Opción) Freno centralizado con ruedas simples y direccional a 1 rueda (125mm o 200mm) o ruedas dobles (125mm o de 150mm).
(Opción) 5ª rueda.

HARMONY BED
Harmony   hospital  bed  recommended  for use  in  intensive  care  units  and  any  other  units  with  high bacteriological risk. Its 
components are suitable  for  hospital  environment,  easy to clean and disinfect. Four-sections mattress, available with manual and 
electric regulation, with legs or with electric elevator or Trendelemburg and reverse. Low noise level, excellent wear resistance  and 
good protection against oxidation. Standard configuration: 4-Section electric matress support; head and feetboards in phenolic resin 
(2 models available)  feets  with  wheels (2 with brakes).

MATTRESS SUPPPORT
4-Section  matress  support  (fixed  pelvic  section and 3 articulated sections) with steel structure and phenolic sections and head and 
foot  boards. Aesthetically appealing   and  functionally  practical, light and strong, easily disinfectable, with holes for better mattress  
ventilation. With   rounded, washable  and  desinfectable  mattress  guards  to  hold the mattress into place. With standadr mechanical 
CPR. Polyester painted steel structure,  resistant  to  ultra-violet rays presenting  1000h  resistance  to  saline mist. Structure prepared for a 
wide range of accesories.

ELECTRICAL CONTROL (IN ELECTRIC MODELS)
Pushbutton electric control to actuate the matress sections, with 2 motors. Standard emergency battery. In elevation model, height 
adjustable with independent motor 42-76cm. In Trendelemburg and reverse, two independent motors (42-76cm and 16º/16º), that 
allows fowler and Semi-Fowler and cardiac chair positions. (Option) CPR locking function.

ELEVATION SYSTEM
ELEVATION AND TRENDELEMBURG AND REVERSE SYSTEM
(Option) 100mm or 125mm double wheels.
(Option) Central brake with simple wheels of 125mm or 200mm and directional 1 wheel, or double wheels of 125mm or 150mm.
(Option) 5th wheel.
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PRIDE

                   
                     55 CM 3 PR AB EL       PRIDE ABS ELECT 4RD 125 C/TRC 236cm               106cm            50cm                199cm              89cm         70º/30º/150º                  
                    PRIDE ABS DE ELEVAR ELECTRIC ELEVATOR                      236cm               106cm          42-76cm            199cm              89cm         70º/30º/150º
                    PRIDE ABS DE ELEVAR C/ TREN Y ANTI-TREN                    236cm                106cm          42-76cm            199cm             89cm         70º/30º/150º            16º/-16º

Mando de enfermera (opción)
Nurse station (option)

Barandillas en ABS (opción)
ABS side rails (option)

Barandillas inox (opción)
Stainless steel side rails (opcion)

Ruedas dobles 150mm (opción)
150mm doble wheels (option)

Freno centralizado (opción)
Central brakes (option)

Opciones de configuración:
Configuration options:

PRIDE eléctrica; cabecero/piecero y barandillas en ABS; 
elevador eléctrico con Tren y Anti-Trendelemburg
PRIDE electric;  head/foot boards and side rails in ABS; 
Trendelemburg and reverse electric elevator 

PRIDE manual; cabecero/piecero y barandillas 
en ABS; elevador hidráulico
PRIDE manual; head/feetboards and side rails 
in ABS; hydraulic elevator

PRIDE eléctrica 4 planos; cabecero/piecero y 
barandillas en ABS; elevador eléctrico Tren y Anti-Trendelenburg
PRIDE electric;  head/foot boards  and side rails in ABS; Trendelemburg 
and reverse electric elevator 



236x106cm

199x89cm

42-76cm

0º-70º

0-9cm

0º-30º

16º/16º

185kg

400kg

150kg

Dispositivo médico de classe 1 (CEE Directiva 93/42) class 1 medical device (EEC Directive 93/42)

Dimensiones (sin barandillas)  Dimensions (without side rails)

Dimensiones plataforma del colchón  Dimensions of the mattress platform

(Opción) Ajustable en altura  (Option) Height adjustable

Sección del respaldo - ángulo de inclinación  Back section support - inclination angle

Sección del respaldo - auto regresión  Back section support - auto regression

Sección de los muslos - ángulo de inclinación  Thighs section -  elevation angle

(Opción) Trendelenburg y Anti Trendelenburg  (Option) Trendelenburg and Anti Trendelenburg 

Máxima carga de seguridad admisible  Maximum safety load

Carga estática  Static load 

Peso máximo del usuário  Maximum user weight

  PRIDE 
somier y cabecero/piecero en ABS

ABS mattress support and head/foot boards

CAMA PRIDE
PRIDE, cama hospitalaria recomendada para uso en unidades de cuidados intensivos y otros  servicios  con  riesgo  bacteriologico  
elevado.  Con componientes adecuados a medio hospitalario, de facíl limpieza y higienización. Somier de 4 planos articulado, 
disponible con articulación manual y eléctrica, con patas o con carro de elevar y carro tren y anti-trendelemburg. Con bajo nivel de 
ruido, excelente resistencia  al  desgaste  y  buena protección contra la oxidación. Configuración estandard: somier eléctrico con 4 
planos; cab/pies. en ABS; patas con ruedas (4 c/ freno).

SOMIER
Somier con cuatro planos  (sección pélvica fija y 3 secciones articuladas)  con   estructura   en   acero  y lecho en  ABS. Estética y 
funcionalmente  práctico, ligero, fuerte y de fácil desinfección y con agujeros para mejor ventilación del colchón. Equipado con  
protector  de  colchón  redondeado, lavable y desinfectable para mantener el colchón en su lugar. Con CPR mecánico de serie. La 
pintura en poliéster es resistente a los  ultravioletas  y presenta un grado de resistencia a la niebla  salina de 1000h. Estructura preparada 
para acoplar distintos accesórios.

CONTROL ELÉCTRICO (EN MODELO ELÉCTRICO)
Mando eléctrico para accionamiento del respaldo y de piés con 2 motores.
En modelo con elevación, ajuste en altura con motor independiente (42-76cm).
En modelo con Tren y Anti-trendelemburg, regulación con 2 motores independientes (42-76cm y 16º/-16º), que permite posiciones 
Fowler y Semi-fowler y silla cardíaca.
(Opción) CPR eléctrico
(Opción) Mando de enfermera con movimientos de bloqueo
Bateria de emergencia estándar

CARRO DE ELEVAR
CARRO DE ELEVAR CON TREN Y ANTI-TRENDELEMBURG
(Opción) Ruedas dobles de 100mm o de 125mm.
(Opción) Freno centralizado con ruedas simples y direccional a 1 rueda (125mm) o ruedas dobles (125mm o de 150mm).
(Opción) 5ª rueda.

PRIDE BED
PRIDE  hospital   bed   recommended  for  use  in  intensive  care   units  and  any  other  units  with  high  bacteriological risk. Its 
components are suitable  for  hospital  environment,  easy to clean and disinfect. Four-sections mattress, available with manual and 
electric regulation, with legs or with electric elevator or Trendelemburg and reverse. Low noise level, excellent wear resistance  and 
good protection against oxidation. Standard configuration: 4-Section matress support; head/feetboards in ABS; legs with wheels (4 with  
brakes).

MATTRESS SUPPPORT
4-Section   matress   support  (fixed   pelvic  section  and  3  articulated sections) with steel structure and ABS sections and head and 
foot boards. Aesthetically appealing   and  functionally  practical, light and strong, easily disinfectable, with holes for better  mattress  
ventilation. With rounded, washable  and  desinfectable  mattress  guards to hold the mattress into place. With mechanical CPR 
standard. Polyester painted steel  structure, resistant  to  ultra-violet rays presenting  1000h resistance to  saline  mist. Structure prepared 
for a wide range of accesories.

ELECTRICAL CONTROL (IN ELECTRIC MODELS)
Pushbutton electric control to actuate the matress sections, with 2 motors. Standard emergency battery.
In elevation model, height adjustable with independent motor 42-76cm.
In Trendelemburg and reversa, two independent motors (42-76cm and 16º/-16º). 
Fowler and Semi-Fowler and cardiac chair positions.
(Option) electric CPR function.
(Option) attendant control with blocking of the movements. 

ELEVATION SYSTEM
ELEVATION AND TRENDELEMBURG AND REVERSE SYSTEM
(Option) 100mm or 125mm doble wheels.
(Option) Centralized brake with simple wheels of (125mm) and directional at 1 wheel, or doble wheels of (125mm or 150mm).
(Option) 5th wheel.
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PRIDE PLUS

                   
                    PRIDE PLUS ABS          236cm               106cm          42-76cm            199cm               89cm         70º/30º/155º               16º/-16º                                        

Mando de enfermera 
Nurse station 

Barandillas en ABS 
ABS side rails 

Barandillas inox (opción)
Stainless steel side rails (opcion)

Ruedas dobles 150mm (opción)
150mm doble wheels (option)

Freno centralizado 
Central brakes 

PRIDE eléctrica; cabecero/piecero y barandillas en ABS; 
elevador eléctrico con Tren y Anti-Trendelenburg
PRIDE electric;  head/foot boards and side rails  in ABS; 
Tren and Anti-Trendelenburg electric elevator 

PRIDE eléctrica 4 planos; cabecero/piecero y barandillas en ABS; 
elevador eléctrico Tren y Anti-Trendelenburg
PRIDE electric;  head/foot boards  and side rails in ABS; Tren and 
Anti-Trendelenburg electric elevator 



236x106cm

199x89cm

42-76cm

0º-70º

0-9cm

0º-30º

16º/16º

185kg

400kg

150kg

Dispositivo médico de classe 1 (CEE Directiva 93/42) class 1 medical device (EEC Directive 93/42)

Dimensiones (sin barandillas)  Dimensions (without side rails)

Dimensiones plataforma del colchón  Dimensions of the mattress platform

(Opción) Ajustable en altura  (Option) Height adjustable

Sección del respaldo - ángulo de inclinación  Back section support - inclination angle

Sección del respaldo - auto regresión  Back section support - auto regression

Sección de los muslos - ángulo de inclinación  Thighs section -  elevation angle

Trendelemburg y Anti Trendelemburg  Trendelemburg and reverse

Máxima carga de seguridad admisible  Maximum safety load

Carga estática  Static load 

Peso máximo del usuário  Maximum user weight

  PRIDE PLUS 
Somier y cabecero/piecero en ABS

ABS mattress support and head/foot boards

CAMA PRIDE PLUS
PRIDE PLUS, cama hospitalaria recomendada para uso en unidades de cuidados intensivos y otros servicios con  riesgo  
bacteriologico  elevado. Con componientes adecuados a medio hospitalario, de facíl limpieza y higienización. Somier de 4 planos 
articulado, con  articulación  eléctrica,  y carro  tren y anti-trendelemburg. Con bajo nivel de ruido, excelente resistencia al 
desgaste y buena protección contra la oxidación. Configuración estandard: somier eléctrico con 4 planos; cab/pies. en ABS; con 
carro de  elevar Tren  y  Anti-Trendelemburg. 

SOMIER
Somier con cuatro planos  (sección pélvica fija y 3 secciones articuladas)  con   estructura   en   acero  y lecho en  ABS. Estética y 
funcionalmente práctico, ligero, fuerte y de fácil desinfección y con agujeros para mejor ventilación del colchón. Equipado con 
protector  de colchón  redondeado, lavable y desinfectable para mantener  el colchón en su lugar. Con CPR mecánico de serie. 
La pintura en poliéster es resistente a los ultravioletas y presenta un grado de  resistencia a la  niebla salina de 1000h. Estructura 
preparada para acoplar distintos accesórios.

CONTROL ELÉCTRICO (EN MODELO ELÉCTRICO)
Mando eléctrico para accionamiento del respaldo y de piés con 2 motores. Bateria de emergencia estándar
Ajuste en altura con motor independiente (42-76cm).
Tren y Anti-Trendelemburg, regulación con 2 motores independientes (42-76cm y 16º/-16º), que permite posiciones Fowler  y  Semi-
fowler  y  silla cardíaca.CPR eléctrico.
Mando de enfermera con movimientos de bloqueo.
Mando en las barandillas.
Silla cardiaca auto.
Cuidador auto.
Salida de cama auto.
(Opción) mando de pies.

CARRO DE ELEVAR
CARRO DE ELEVAR CON TREN Y ANTI-TRENDELEMBURG
(Opción) Freno centralizado con ruedas dobles (125mm o 150mm).
(Opción) 5ª rueda.

PRIDE PLUS BED
PRIDE PLUS  hospital  bed recommended  for  use in  intensive  care units and any other units  with  high  bacteriological risk. Its 
components are suitable  for  hospital  environment,  easy to clean  and  disinfect.  Four-sections  mattress,  with   electric  
regulation, Trendelemburg  and  reverse electric elevator. Low noise level, excellent wear resistance  and good protection against 
oxidation. Standard configuration: 4-Section matress support; head/feetboards in ABS; with Trendelenburg and reverse electric 
elevator.

MATTRESS SUPPPORT
4-Section   matress   support  (fixed   pelvic  section  and  3  articulated sections) with steel structure and ABS sections and head and 
foot  boards. Aesthetically appealing   and  functionally  practical, light and strong, easily disinfectable, with holes for better 
mattress  ventilation. With   rounded, washable  and  desinfectable  mattress  guards  to hold  the mattress into place. With 
mechanical CPR standard. Polyester painted steel structure, resistant to ultra-violet rays presenting 1000h resistance to saline mist. 
Structure prepared for a wide range of accesories.

ELECTRICAL CONTROL (IN ELECTRIC MODELS)
Pushbutton electric control to actuate the matress sections, with 2 motors. Standard emergency battery.
Height adjustable with independent motor 42-76cm.
Trendelemburg and reverse, with two independent motors (42-76cm and 16º/16º) that allows Fowler and Semi-Fowler and cardiac 
chair positions.
Electric CPR function. 
Attendant control with blocking of the movements.
Side raills command.
Cardiac chair auto.
Caregiver auto.
Auto bed exit.
(Option) foot command.

ELEVATION SYSTEM
ELEVATION AND TRENDELEMBURG AND REVERSE SYSTEM
(Option) Centralized brake with doble wheels of (125mm or 150mm).
(Option) 5th wheel.
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EUPHORIA

EUPHORIA 
cab/piecero ABS y ruedas 150mm
ABS head/foot boards and 150mm double wheels
55  CM  3  EPH

                                                          RD 150  55 CM 3 EPHEUPHORIA ABS COLUNAS 236cm           106cm          42-82cm       199cm             89cm              70º/30º                 16º/-16º                                

Hidraulico el las barandillas
Hydraulic in side rails

Mando de enfermera
Attendant control

Mando de pie (opción)
Foot command (option)

Barandillas con mando
Side rails with command

Freno centralizado
Central brakes

Cab/piecero ABS 
ABS head/foot boards 

Ruedas dobles125mm
125mm double wheels

EUPHORIA 
somier, cab/piecero en MDF
MDF matress support, head/foot boards 

Opción de configuración:
Configuration option:



236x106cm

199x89cm

42-82cm

0º-70º

0-9cm

0º-30º

16º/-16º

265kg

400kg

200kg

EUPHORIA 
 Columnas eléctricas, somier, cab/piecero y barandillas en ABS  

ABS matress support, head/foot boards and side raills, electric columns

Dispositivo médico de classe 1 (CEE Directiva 93/42)  Class 1 medical device (EEC Directive 93/42)

Dimensiones (sin barandillas)  Dimensions (without side rails)

Dimensiones plataforma del colchón  Dimensions of the mattress platform

Ajustable en altura  Height adjustable

Sección del respaldo - ángulo de inclinación  Back section support - inclination angle

Sección del respaldo - auto regresión  Back section support - auto regression

Sección de los muslos - ángulo de inclinación  Thighs section -  elevation angle

Trendelenburg y Anti -Trendelemburg  Trendelenburg and reverse

Máxima carga admisible de seguridad  Maximum permissible load of security

Carga estática  Static load 

Peso máximo del paciente  Maximum patient weight

CAMA EUPHORIA
EUPHORIA,  cama  hospitalaria  recomendada  para  uso en unidades de cuidados intensivos y otros servicios con riesgo 
bacteriologico  elevado. Con componientes adecuados a medio hospitalario, de facíl limpieza y higienización. Somier de 4  planos  
articulados,  con  sistema de columnas para la elevación y el Tren y Antitrendelemburg. Estructura preparada para barandillas 
bipartidas. Con bajo nivel de ruido, excelente resistencia al desgaste y buena protección contra la oxidación. Configuración 
estandard: somier eléctrico con 4 planos; cab/pies. en ABS; con carro  de  elevar Tren  y  Anti-Trendelenburg con freno centralizado. 

SOMIER
Somier con cuatro planos  (sección pélvica fija y 3 secciones articuladas)  con   estructura   en   acero  y lecho en  ABS. Estética y 
funcionalmente práctico, ligero, fuerte y de fácil desinfección y con agujeros para mejor ventilación del colchón. Equipado  con 
protector  de  colchón  redondeado, lavable y desinfectable para mantener el colchón en su lugar. Con CPR mecánico de serie. La 
pintura  en poliéster es resistente a los ultravioletas  y presenta un grado de resistencia a la niebla salina de 1000h. Estructura preparada 
para acoplar distintos accesórios.

CONTROL ELÉCTRICO
Mando eléctrico para accionamiento del respaldo y de piés con 2 motores.
Sistema de colunmas con motores independiente para ajuste en altura (42-82cm) y para Tren y Antitren con 16º/-16º, que permite 
posiciones Fowler y Semi-fowler y silla cardíaca.
Mando de enfermera con bloqueo de movimientos. 
Mando en las barandillas.
Funciones automaticas (en el mando de enfermero): fowler, silla cardíaca, posición de cuidador, salida de cama, CPR del respaldo, 
CPR del somier, CPR Trendelemburg y Anti-Trendelemburg.
Alarma de fallo de alimentación.
Alarma de frenos desbloqueado.
(Opción) mando de pies.

SISTEMA DE ELEVAR CON TREN Y ANTI-TRENDELEMBERG
(Opción) Freno centralizado con ruedas dobles (150mm).
(Opción) 5ª rueda.  

EUPHORIA BED
EUPHORIA  hospital  bed  recommended for use in intensive  care  units and  any  other  units  with  high  bacteriological risk. Its 
components are suitable   for   hospital   environment,   easy  to  clean  and  disinfect.  Four-sections  mattress,  available  with 2 
columns system for elevation andTrendelemberg and reverse. Structure prepared for two-parts side rails. Low noise level, excellent wear  
resistance  and  good  protection  against oxidation. Standard configuration: 4-Section matress support; head/feetboards in ABS; with  
Trendelenburg  and  reverde  electric  elevator  with  centralized brake.

MATTRESS SUPPORT
4-Section   matress   support  (fixed   pelvic  section  and  3  articulated sections) with steel structure and ABS sections and head and 
foot  boards. Aesthetically appealing   and  functionally  practical, light and strong, easily disinfectable, with holes for better mattress  
ventilation. With  rounded, washable  and  desinfectable  mattress  guards  to  hold the mattress into place. With mechanical CPR 
standard. Polyester painted steel structure, resistant  to  ultra-violet rays presenting  1000h resistance to saline mist. Structure prepared 
for a wide range of accesories.

ELECTRICAL CONTROL 
Pushbutton electric control to actuate the matress sections, with 2 motors. Emergency battery.
Columns system with 2 independent motors for height adjustment (42-82cm) and for Trendelemburg and Reverse (16º/-16º), with Fowler 
and Semi-Fowler and cardiac chair positions.
Attendant control with locking function.
Side raills command.
Automatic functions (in the attendant control): fowler, cardiac chair, carer position, exit, back rest CPR, matress support CPR, 
Trendelemburg
and reverse CPR.
Power failure alarm.
Unlocked brake alarm.
(Option) foot command.

ELEVATION AND TRENDELEMBURG AND REVERSE SYSTEM
(Option) Centralized brake with doble wheels of (150mm).
(Option) 5th wheel.
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EUPHORIA LATERAL

                    EUPHORIA LATERALIZAÇÃO       236cm               106cm          42-82cm            199cm               89cm             70º/30º             15º-15º         15º/-15º

EUPHORIA LATERAL planos; cabecero/piecero y barandillas 
en ABS; 3 columnas para lateralización
EUPHORIA  LATERAL ABS matress support; head and feetboards 
and side rails; 3 columns for lateralization

Hidraulico el las barandillas
Hydraulic in side rails

Mando de enfermera
Attendant control

Mando de pie (opción)
Foot command (option)

Barandillas con mando
Side rails with command

Freno centralizado
Central brakes

Cab/piecero ABS 
ABS head/foot boards 

Ruedas dobles125mm
125mm double wheels



236x106cm

199x89cm

42-82cm

0º-70º

0-9cm

0º-30º

15º/-15º

265kg

400kg

200kg

Dispositivo médico de classe 1 (CEE Directiva 93/42) Class 1 medical device of (EEC Directive 93/42)

Dimensiones (sin barandillas)  Dimensions (without side rails)

Dimensiones plataforma del colchón  Dimensions of the mattress platform

Ajustable en altura  Height adjustable

Sección del respaldo - ángulo de inclinación  Back section support - inclination angle

Sección del respaldo - auto regresión  Back section support - auto regression

Sección de los muslos - ángulo de inclinación  Thighs section -  elevation angle

Trendelenburg y Anti Trendelenburg  Trendelenburg and Anti Trendelenburg 

Máxima carga admisible de seguridad  Maximum permissible load of security

Carga estática  Static load 

Peso máximo del paciente Maximum patient weight

EUPHORIA LATERAL 
 3 columnas eléctricas, somier, cab/piecero y barandillas en ABS 

3 electric columns, matress support, head/foot boards and side raills in ABS 

CAMA EUPHORIA LATERAL
EUPHORIA LATERAL,  cama  hospitalaria  recomendada para  uso en unidades de cuidados intensivos y otros servicios con riesgo 
bacteriologico elevado. Con componientes adecuados a medio hospitalario, de facíl limpieza y higienización. Somier de 4  planos 
articulados,  con  sistema de 3 columnas para la elevación y el Tren y Antitrendelemburg y para la función de lateralización. Estructura 
preparada para barandillas bipartidas. Con bajo nivel de ruido, excelente resistencia al desgaste y buena protección contra la 
oxidación. 

SOMIER
Somier con cuatro planos  (sección pélvica fija y 3 secciones articuladas)  con   estructura   en   acero  y lecho en  ABS. Estética y 
funcionalmente práctico, ligero, fuerte y de fácil desinfección y con agujeros para mejor ventilación del colchón. Equipado  con 
protector  de  colchón  redondeado, lavable y desinfectable para mantener el colchón en su lugar. Con CPR mecánico de serie. La 
pintura  en poliéster es resistente a los ultravioletas  y presenta un grado de resistencia a la niebla salina de 1000h. Estructura preparada 
para acoplar distintos accesórios.

CONTROL ELÉCTRICO
Mando eléctrico para accionamiento del respaldo y de piés con 2 motores. Bateria de emergencia estándar
Sistema de colunmas con 3 motores independiente para ajuste en altura (42-82cm) y para Tren y Anti-Trendelemburg con 15º/15º.
Movimientos de lateralización de +15º/-15º en ciclos automáticos de 30 minutos.
Permite posiciones Fowler y Semi-fowler y silla cardíaca.
Mando de enfermera con bloqueo de movimientos.
Mando nas barandillas.
Funciones automaticas (en el mando de enfermero): fowler, silla cardíaca, posición de cuidador, CPR del respaldo, CPR del somier,  
CPR  Trendelemburg y Anti-Trendelemburg.
Alarma de fallo de alimentación.
Alarma de frenos desbloqueado.
(Opción) mando de pies.

SISTEMA DE ELEVAR CON TREN Y ANTI-TRENDELEMBURG Y LATERALIZACIÓN
(Opción) Freno centralizado con ruedas simples (200mm).
(Opción) 5ª rueda.  

EUPHORIA LATERAL BED
EUPHORIA  LATERAL  hospital  bed   recommended for  use  in  intensive  care   units and   any  other   units  with  high   bacteriological  
risk. 
Its components are suitable   for   hospital   environment,   easy  to  clean  and  disinfect.  Four-sections  mattress,  available  with 3 
columns  system for elevation, Trendelemburg and reverse and lateralization. Structure prepared for two-parts side rails. Low noise level, 
excellent wear  resistance and good protection against oxidation. 

MATTRESS SUPPPORT
4-Section   matress   support  (fixed   pelvic  section  and  3  articulated sections) with steel structure and ABS sections and head and 
foot  boards. Aesthetically appealing   and  functionally  practical, light and strong, easily disinfectable, with holes for better mattress  
ventilation. With   rounded, washable  and  desinfectable  mattress  guards  to  hold the mattress into place. With mechanical CPR 
standard. Polyester painted steel structure, resistant  to  ultra-violet rays presenting 1000h resistance to saline mist. Structure prepared for 
a wide range of accesories.

ELECTRICAL CONTROL 
Pushbutton electric control to actuate the matress sections, with 2 motors. Emergency battery
Columns system with 3 independent motors for height adjustment (42-82cm) and for Trendelemburg and Reverse (15º/15º). 
Lateralization movements of +15º/-15º in 30 minutes automatic cycles.
Fowler and Semi-Fowler and cardiac chair positions.
Attendant control with locking function
Side raills command
Automatic functions (in the attendant control): fowler, cardiac chair, carer position, back  rest  CPR,  matress  support CPR,  
Trendelemburg  and reverse CPR.
Power failure alarm
Unlocked brake alarm
(Option) foot command

ELEVATION, TRENDELEMBURG AND REVERSE AND LATERALIZATION SYSTEM
(Option) Centralized brake with single wheels of (200mm).
(Option) 5th wheel.
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 ABS

Cab/pes. resina fenólica
Phn. resin head/feetboards 

58 GR 3 AA  

Barandilla universales pintada
Universal painted side rails Barandilla en ABS

ABS side rails 

Elevador eléctrico electric elevator    
Anti y/and Trendlenburg 

58 CR 3 EL TD

Elevador eléctrico electric elevator
58 CR 3 EL

Cabeceir/peseiro 
resina fenólica/inox

Cabecero/pieceiro en ABS
ABS head/feetboards 

Ruedas dobles
Doble wheels 
125mm nylon

Barandilla abierta con enganche exterior
Open side rails with external hooks

58 GR Y AL EX

 resina fenólica phenolic resin
SOMIER SOMIER

SOMIERS

ELEVADORES ELEVATORS

CABECEROS PIECEROS HEAD FEETBOARDS  RUEDAS WHEELS

BARANDILLAS SIDE RAILS

ACCESORIOS ACCESSORIES

Ruedas simples 
Simple wheels

125mm acero/steel

Ruedas simples 
Simple wheels
200mm nylon

Ruedas dobles
Doble wheels 
150mm nylonphen/inox head/feetboards

Báscula
Scale

Soporte de suero
Serum support

55 SP 3 SO SR CM

Arco de potencia  

58 PE Y SI
Steel triangle

Soporte de suero 
con ruedas

Serum support 
with wheels

Soporte orinol
Orinol support

55 SP I UR IN

Suporte bolsa de orina
Urine bag support  

55 SP I SC UR

Soporte de doc.
Document holder 

Tabla de monitor
Monitor table

Medición del ángulo del respaldo y 
Tren y Anti-trendelemburg

Back rest and trendelemburg and reverse
Angle measurement 

  

COMPONIENTES  ACCESORIOS DE CAMASY
BEDDING ACCESSORIES  COMPONENTS  &



MESILLAS DE NOCHE

BEDSIDE TABLES

Mesilla de noche fenólico 2 frentes 
con un tablero para comer en la cama
Bedside table in phenolic resin 2 fronts

with a bed board 
55 ME R CA 2F TB RS

Mesilla de noche resina fenólica 2 frentes 
1 cajón + 1 puerta

Bedside table in phenolic resin 2 fronts
1 drawer + 1 door

55 ME R CA 2F

Mesilla de noche ABS gran 
1 cajone + 1 puerta
ABS bedside table 
1 drawer + 1 door 

55  ME  3  CA  GR 2Gt

13



Pantalla doble c/ ruedas pintado
Painted dual screen with wheels 

55  BI  3  DP  RD

Pantalla triple c/ ruedas pintado
Painted triple screen with wheels

55  BI  3  TR  RD

PANTALLAS

SCREENS

Mesilla de noche metálica pequeña
Metalic bedside table small 

55  ME  R  CA  PQ

Mesilla de noche metálica grande  
 cajón, hueco y puerta

 Metalic bedside table big
drawer, shelf and door
55  ME  3  CA  GR 1G



CAMILLA DE TRANSPORTE DE PACIENTES
PATIENT TRANSPORT TROLLEY

55 MC 3 TD

Estructura metálica en acero,  pintado en epoxy  o 
equivalente
Dimensiones maximas con protectores 210x80cm
Dimensiones útiles 190x65cm
Colchón antiestático 190x65cm con 8cm de espesor.
Camilla em HPL radiotransparente
Estructura bipartida,  con  sección de respaldo articulada 
con bomba de gás y con mandos de ambos lados
Altura  variable  aprox. 50-90cm, por cilindros hidráulicos 
Trendelenberg hidráulico aproximadamente +16º/-16º, 
accionado por pedal duoble permitiendo la actuación  
simultanea en ambos cilindros hidraulicos  y/o  actuación  
independiente de cada cilindro
Pedales de actuación de los cilindros junto a los pies
Barras con puños para manejo en piecero y  cabecero
Barandillas laterales inox, abatibles 
4 topes en los extremos, con diâmetro de 30cm
Freno centralizado total y direccional a 1 rueda (1 rueda 
antiestática)
Sujeciones para soporte de suero en las 4 esquinas 
Peso  maximo   del   usuario   220kg      
Carga   admisible  de seguridad 305kg
Opciones
Batidor articulado en 3 o 4 planos, con  mandos en cada 
articulación de ambos lados
Bastidor en ABS radiotransparente.
Protección de PVC alredor del perímetro de la camilla
Sistema de cajón para colocación  de casetes  para  
radiologia  en el respaldo o en toda la longitud de la camilla
Pedales de  actuación de los cilindros hidáulicos de ambos 
lados
Soporte de soro con 4 ganchos cromados o acero 
inoxidable
Soporte para bottela de oxigeno en cromado o acero 
inoxidable

Steel  metallic  structure  in   epoxy  painting  or  
equivalent
Maximum dimensions of bed with round corners 210x80cm
Useful bed dimensions 190x65cm
190x65cm  Anti-static mattress  8cm thick 
Bed in HPL radiotransparent
2 sections bed structure, with articulated back section 
with gas pump and commands on both sides
Actuation  of the back section by gas springs or 
equivalent, with knob on both sides
Variable height approx. 500/900mm by hydraulic cylinder
Hydraulic trendelenberg and reverse approx. +16º / -16º 
actuated by double pedal allowing action on both 
hydraulic  cylinders and/or independent action of each 
cylinder
Cylinders action pedals along the feet
Feet and  head bars with handles for transport  
Inox folding side rails with plastic coating  
Wall protectors 300mm diameter   
Central brakes and 1 wheel directional (1 antistatic wheel)
Possibility to fix serum support on 4 corners 
Maximum user weight  220kg 
Maximum  safety load 305kg
Options
Articulated 3 or 4 section mattress support with commands 
in each articulations on both sides
Matress support in radiotransparent ABS
PVC protection around the perimeter of the bed
Drawer system for placing radiology deck, under  backrest 
or whole length.
Actuation  pedals  of  the  hydraulic  cylinders  on both 
sides
Serum support with 4 chromated or stainless steel hooks 
Oxygen  cylinder support - chromated  or stainless  steel15



ORIENTAL

ORIENTAL sillón couch
58  SF  N  OR

Tapiceria:  Posibilidad de selección de varios colores
  Upholstery: Possibility of selection of various colours  

Estructura reforzada en tubo de acero redondo de en la base 30x1,5mm 
y en el respaldo. Elementos protegidos contra la oxidación 22x1,25mm 
Reforço lumbar
Con formas redondas, sin esqionas o bordes
Tapicería de vinilo de alta resistencia y fácil mantenimiento con 
tratamiento anti-bacterial
Cumple la norma M2 para ignifucidade
Respaldo reclinable hasta 165º através de un  actuador de gás (500Nw)
Apoyabrazos  regulables  en  altura  a  la altura del asiento favoreciendo  
la  entrada  y  salida  del  paciente  de la silla
Apoia  pies  reclinables  por  un actuador (200NW)
Ruedas de con sistema de frenos en dos  ruedasø125mm 

Reinforced frame in round steel tube of for the base and 30x1,5mm  
25x1,5mm at the back. Rust protection.
Lumbar reinforcement
Round shapes or edges without corners or edges. 
Easy maintenance, high strength vinyl upholstery with anti bacterial 
treatment 
Complies with M2 norm for flame retardancy
Back reclining to hrough a gás actuator with a force of165º t  500Nw
Height adjustable armrests to the height of the seat favoring the entry and 
the exit of the patient in the chair
Reclining foot rests by an actuator with a force of wheels 200Nw ø125mm 
with brake system on two wheels

Ancho del asiento Seat width:                                                          52cm
Ancho total Overall width:                                                 65cm
Profundidad del asiento Seat depth:                                                      46cm
Profundidad total Overall depth:                         51cm
Alto del respaldo Height of the backrest:                                    78cm
Distancia del asiento al suelo Distance from the seat to the ground:       55cm
Peso Weight:                                    30kg
Peso máximo del usuario Maximum user´s weight:                           180kg
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CAMILLAS 

Camilla de madera para fisioterapia
Wood stretcher for physiotherapy
55 DV MAD JOL

Camilla de acero
Steel stretcher

55 DV 3 DE AR AL
185x58x60/68/73cm

(articula em tres posiciones)
(it articulates in three positions)

Camilla eléctrica
Electric stretcher

55 DV 3 EL PR
185x58x40-80cm

STRETCHERS

Estructura  articulable  en  2  planos  en  acero  pintado.  Robusto  y  práctico.  Camilla  acolchado  en  espuma  y  
viscoelástico (espuma de memoria) y tela de vinilo de alta resistencia. Reposacabezas ajuste con  acoplamiento  para  
varias posiciones con agujero central para el rostro. Con soporte para rollo de papel incluido. Modelos disponibles de 
elevación, fija o hidráulico. Posibilidad de selección de varios colores de tapizados.

2 section matress support structure in painted steel. Robust and practical. Padded sretcher in foam and memory foam 
and high strength vinyl upholstery. Head rest adjustment with plugins  for  several  positions  with  central  hole  for  the  
face. Roll  paper support included. Available with electric elevator, fixed, or hydraulic elevation models. Upholstery 
available in various colors.

Estructura de madera, camilla acolchada en espuma y 
tela para imitar el cuero. Cabecero con uniones para 
varias posiciones.

Wood structure, cushioned stretcher in foam and skin look  
alike fabric.Headboard with joints for various positions.

Medidas Measures:                                   1770x700x700mm



CAMILLAS 

               

Camilla ginecologica
Gynecological couch

 Prática y funcional, puede utilizarse como camilla ginecologica o 
como camilla de observación (2 en 1). Estrutura  en  tubo  de 
acero  cuadrado,  pintura  epoxi  (opción: acero 
inoxidable),marquesa tapizada en espuma  y  napa,  respaldo y 
apoya  piernas y apoya cabeza  ajustable, con sistema de fijacion 
en  diversas posiciones, soporte para los  muslos  en  espuma, 
soporte de  rollo  de papel.
Dimensiones:                             215x58x56-87cm

Pratical and functional, can be used as gynecological or as 
observation couch (2 in 1). Structure    in   square  steel  strucure,  
epoxy  painting/Stainless  steel, upholstered bed  in foam and 
napa, adjustable  backrest, head and leg support, with fixation 
system at  various  positions,  thights  support   in  foam,  paper  roll 
holder.
Dimensions:                         215x58x56-87cm

COUCHES
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Estructura metálica, pintura epoxy, rodapie en acero inoxidable, 
camilla tapizada articulada con cabecero en relieve, dos cajones, 
tres laterales en laminite, contenedor de líquidos, escalón abatible 
para acesso, incorporado, soporte de rollo de papel, conjunto de 
polainas de fibra de nylon, con conjunto de estribos
Dimensiones:                          183x82x69cm

Metal frame, epoxy painting, stainless steel footer, articulated 
upholstered bed  with the headboard in relief, two drawers, three 
on the sides in laminitis, container for liquids,  collapsible step for 
better acess, incorporated, paper roll support, set of nylon fibre 
leggings, with set of stirrups.
Dimensions:                                     183x82x69cm 

Estructura em chapa de aço. Camilla  tapizada  en espuma y 
napa con tres secciones el miesmo articulado. Elevación de 
asiento por  sistema manual. Articulación de cabeceray pies  por  
sistema  de  amortiguador de gas. Soporte de muslos en fibra de 
nylon. Apoya brazos recubiertos en napa. Elevación eléctrica de 
62cm/82cm con mando de pie. 
Dimensiones:                                                      185x65cm

Structure  in  steel  plate,  upholstered  bed  in  foam  and  napa  
with 3 sections, being  them  articulated.  Seat  elevation  by  
manual  system. Headboard   and  foot  articulation  by  gas   
damper   system.   Thighs support in nylon fiber. Arms support  in  
napa  coated.  62cm/82cm electrical elevation  with foot control.
Dimensions:                                       185x65cm

Estrutura en tubo de acero  cuadrado,  pintura  epoxi/acero  
inoxidable, marquesa tapizada en espuma y napa, con  dos 
tableros,  siendo  uno  de   residuos   y   otro   para   instrumentos, 
respaldoy  apoya  piernas  ajustable, con sistema de fijacion en 
diversas posiciones, soporte para los muslos  en  fibra  de  nylon  y 
escalón  abatible  y  sub  tablero  en termolaminado, con 
adaptación para el soporte de rollo de papel.
Dimensiones:                                         180x50 x 85cm

Structure   in   square  steel  strucure,  epoxy  painting/Stainless 
steel, upholstered bed  in foam and napa, with two trays, one for 
waste  and another for   instruments,  adjustable  backrest  and leg  
support,  with fixation  system  at  various  positions,  thights support  
in  nylon  fiber, collapsible step  and  tabletop  in laminate,  
adaptation  for  paper  roll holder.
Dimensions:                                                    180x50x85cm

Camilla ginecologica y obstétrica eléctrica de elevar
Gynecology and obstetrics examination table with 
elevator 

55  MQ  3  GI  EL

Camilla ginecologica y obstétrica con 5 cajones
Gynecology and obstetrics examination table with 5  
drawers 

55  MQ  3  GI  GV

Camilla ginecologica y obstétrica
Gynecology and obstetrics examination table

55  MQ  3  GI  PT  DG



Peldaño simples
Simple step

55 DJ 3 SP BO
55 DJ 3 DP BO

 

PELDAÑOS

SILLAS Y SOPORTES PARA TOMA DE SANGRE 
 BLOOD COLLECTION CHAIRS AND SUPPORTS

opción - soporte de pierna 
option- leg support
98  55  CD  3  RS  PO

soporte toma sangre 
blood collection support 

            

silla. recolha sangue pintada / inox
blood collection chair painted/stainless steel

STEPS

Doble escalón pintado cubierta en madera
Painted double step, wooden cover

55  DG  3  DP  MD

 ACERO STEEL  ACERO INOXIDABLE STAINLESS STEEL

Madeira
Wood

Antideslizante
Anti-slip

Madeira
Wood

Antideslizante
Anti-slip

55 DG 3 SP MD

55 DG 3 DP MD

55 DG 3 SP BO

55 DG 3 DP BO

55 DG I SP MD

55 DG I DP MD

55 DG I SP BO

55 DG I DP BO

Simples Simple

Doble Double

Peldaños sencillos o dobles en acero o acero inoxidable, con tapas de madera o cubiertos con goma antideslizante. 
Con tacos para asegurar buena adherencia al suelo.

Simple or double steel or stainless steel steps, with wooden tops aesthetic or covered with non-slip rubber. With bats to 
ensure good grip to the floor.

Inoxidable inox  55  SP  I  RE  SG
Acero steel        55 SP  3  RE  SG

Inoxidable inox  55 CD  3  RC  SG
       55 CD  I  RC  SGAcero steel  
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Mesa de apoyo/yesos Inox simples 
Support desk/plasters inox simple 

55  ME  I  AP SP

Mesa de apoyo/yesos Inox c/ 2 cubetas 
Support desk/plasters Inox with 2 jars 

55  ME  I  AP  2T

Mesa de yesos inox c/ 1 cajón + 1 cubeta
Inox plasters desk  with 1 drawer + 1 jar  
55  ME  I  PE  GV TI

Mesa de apoyo/yesos inox completa  75x45x107cm
Support desk/plaster Inox complete   75x45x107cm
55  ME  I  PE  CP

Cubo de yesos Inoxidable
Stainless steel trash bucket

55  BD  I  PE

MESAS DE YESOS

 PLASTER TABLES

Estructura y estanteria en acero inoxidable dos cubetas en   
acero inoxidable, extraíbles y abatibles.
Dimensiones: 60x40x70mm

Stainless steel  structure  and shelves; two  stainless  steel  
collapsible  and  removable  jars.
Dimensions: 60x40x70mm

Estructura en tubo de acero inoxidable, con dos bandejas en 
placa en inox, equipado con rodeznos de 7,5cm. Dimensiones: 
60x45x86cm

Structure in stainless steel tube, with two trays in stainless steel 
plate, equiped with 7,5cm casters. 
Dimensions: 60x45x86cm

Estructura, estanteria y cajón en acero inoxidable. 
Con rejilla  protectora  anticaída. Con ruedapie protector. Con 
ruedas.

Structure ,shelf and drawer in stainless steel.  Protective  grid on the 
top, with protector footer. With wheels.

Estructura, estanteria, cajón  y  un  tablero en  acero inoxidable. 
Rejilla  protectora  en   la  parte  superior. Una  cubeta  de acero 
inoxidable, abatible y extraíble.
Dimensiones: 60X40X70cm

Structure with 1 shelf, drawer, steel plate top and  protective  grid 
on the top in stainless steel. Two stainless stell  bowls, removable 
and collapsible..
Dimensions: 60x40x70cm

Banco giratorio  con elevación a gas 
sin/con soporte  de pies con ruedas
Revolving bench, with gas lift, 
with/without  foot  support with 
wheels

55  BC  RT  AP  
55  BC  RT

Silla giratoria, con elevación gas, con 
soporte de pies con ruedas
Revolving chair, with gas lift, foot 
support with wheels

55  CD  RT  AP



NEGATOSCOPIOS 

ARCHIVADORES 

NEGATOSCOPES

CABINETS

Archivador de parede 
en vidrio p/ uso general  
Glass wall cabinet for 
general use 
55  AR  3  PA  VI  GE

Estructura en placa de acero, pintura epoxy, con puerta, 
lados  y tres estanterias en vidrio. Dimensiones: 170x70x35cm

Steel plate  structure,  epoxy  paint, with  door,  sides  and  three 
glass shelves. Dimensions: 170x70x35cm

Archivador pared en 
acero p/ medicinas 
Steel wall cabinet for 
medicines

55  AR  3  PA  AÇ  ET

Estructura en placa de acero, pintura epoxy, con puerta, 
lados y quatro estanterias en vidrio. Dimensiones: 
145x53x32cm

Steel plate structure, epoxy paint, with door, sides and four glass 
shelves. Dimensions: 145x53x32cm

Estructura totalmente en chapa de acero  macio, pintura  
epoxy. Dimensiones: 60x45x25cm

Structure entirely in steel plate, epoxy paint. 
Dimensions: 60x 45x25cm

Estructura totalmente en chapa  de acero  macio, pintura  
epoxy. Dimensiones: 60x45x25cm

Structure entirely in steel plate, epoxy paint. 
Dimensions: 60x 45x25cm

Armario de medicinas o 
intrumentos 1 puerta sin 
casillero 
Medicines or intruments 
cabinet 1 door without 
locker 

55 AR 3 IT 1P

Armario de medicinas o 
intrumentos 2  puerta y 
casillero
Medicines or intruments 
cabinet. 2 doors with locker 

55 AR 3 IT 2P CF

Negatoscópio simples
Simple negatoscope

55  NG  3  SP

Estructura em placa de acero,  pintura 
epoxy, electrificación fluorescente, 
placa de acrílico lulux 40000.
Dimensiones: 51x39x11,5cm 

Structure in steel plate, epoxy painting, 
fluorescent electrification, acrylic  plate 
lulux 40000. Dimensions: 51x39x11,5cm

Negatoscopio duplo
Doble negatoscope

55  NG  3  DP

Estructura em placa de acero, pintura 
epoxy, electrificación fluorescente, 
placa de acrílico lulux 40000. 
Dimensiones: 51x76x11,5cm 

Structure  in  steel   plate,   epoxy  
painting, fluorescent electrification, 
acrylic plate  lulux 40000.
Dimensions: 51x76x11,5cm

Negatoscopio triplo
Triple negatoscope

55  NG  3  TR

Estructura em placa de acero, pintura 
epoxy, electrificación fluorescente, 
placa de acrílico lulux 40000.
 Dimensiones: 51x113x11,5mm 

Structure  in   steel   plate,   epoxy   
painting, fluorescent electrification, 
acrylic plate  lulux 40000. 
Dimensions: 51x113x11,5mm
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Coche de transporte de alimentos 
Food transport car 

Pintado painted  55 CR 3 TP CO
 Inoxidable inox 55 CR I TP CO

Coche de transporte de ropa limpia 
Clean clothes transport car

Pintado painted 55 CR 3 TP RP LP
Inoxidable inox        55 CR I TP RP 

Carro de transporte de ropa sucia simples con tapa 
Dirty clothes transport car. simple with cover 

Pintado painted 55 CR 3 TP RP SJ SP
Inoxidable inox 55 CR I TP RP SJ SP 

Coche de transporte de ropa 
Sucia doble con tapa pintado

Dirty clothes transporte car 
Double with cover painted 

55 CR 3 TP RP SJ DP

Coche de transporte de ropa 
Sucia y limpia en inox

Stainless steel clean and
Dirty clothes transport car 

55 CR I TP RP LS

Camilla de transporte de pacientes con coche 
Patient transport stretcher 

 Pintado painted  5 MC 3 TP DO CA  

Inoxidable inox  55 MC I TP DO CA

OTROS MUEBLES DE HOSPITAL
OTHER HOSPITAL FURNITURE



RECUPERACIÓN Y MANTENIMIENTO
RECOVERY AND MAINTENANCE



59 BR 3 PA 20 / 35 / 40

Barras paralelas con estrutura inferior en acero pintado y  
superficie en acero inoxidable ajustable en altura.
Varias longitudes disponibles.
(opción:  base en madera y material antideslizante).

Parallel bars with lower frame in painted steel and height 
adjustable stainless steel top surface.
Various lengths available.
(option: wood base and non-slip material).

BARRAS PARALELAS
PARALEL BARS

Andador posterior

ANDADOR POSTERIOR ARTICULADO
ARTICULATED POSTERIOR WALKER

Altura de empuñaduras 
Push handle height
Distancia entre empuñaduras
Distance betwen grips
Anchura total
Overall width
Longitud total (+ 10cm antivuelco)
Overall lenght (with anti-tipper + 10cm)
Dimensiones plegado (LxWxH)
Folding dimensions (L x W x H)
Diámetro  de la rueda delantera
Front wheel diameter
Diámetro de la rueda trasera
Rear wheel diameter
Peso
Weight

Posterior walker
59 AN 3 PT XXS/XS/S

XXS
45-55cm

40cm

52cm

64cm

64x58x60cm

15cm

15cm

5.5kg

XS
55-65cm

45cm

57cm

72cm

72x63x60cm

15cm

17,5cm

6.0kg

S 
64-78cm

55cm

67cm

76cm

83x73x60cm

15cm

17,5cm

6.5kg

Andador posterior con arco delantero regulable en 
altura con empuñaduras universales. Arco delantero  
extra alto con apoyabrazos regulable en 
profundidad y en angulo. Con soportes de gluteos y 
cadera acolchados, regulables en ancho y en 
profundidad. Ruedas traseras con frenos anti-rebote. 
Plegable.  3 tallas disponibles

Posterior walker with extra height adjustable (in depth 
and in angle) front arc with arms supports. With 
cushioned gluteal  and  pelvic supports (width and 
depth adjustable). Reverse-roll locks at the rear 
wheels. Foldable.
3 sizes available.

Andador posterior

Altura de empuñaduras 
Push handle height
Distancia entre empuñaduras
Distance betwen grips
Distancia do apoyo de antebrazo
Distance forearm supports-floor
Distancia entre apoyo de antebrazo (centro)
Distance betw. forearm support (center)
Ancho x largo soporte de antebrazo (en el interior)
Forearm support width x length (inside)
Anchura total
Overall width
Longitud total (+ 10cm antivuelco)
Overall lenght (with anti-tipper + 10cm)
Dimensiones plegado (LxWxH)
Folding dimensions (L x W x H)
Diámetro  de la rueda delantera
Front wheel diameter
Diámetro de la rueda trasera
Rear wheel diameter
Peso
Weight

Posterior walker
59 AN 3 PT  AB XXS/XS/S

XXS
45-55cm

40cm

52-62cm

36-40cm

6x16cm

52cm

64cm

64x58x60cm

15cm

15cm

5.5kg

XS
55-65cm

45cm

62-72cm

41-45cm

6x16cm

57cm

72cm

72x63x60cm

15cm

17,5cm

6.0kg

S 
64-78cm

55

72-82cm

52-55cm

6x16cm

67cm

76cm

83x73x60cm

15cm

17,5cm

6.5kg

Combined gluteal and pelvic supports Grip bar with forearm supports 
Apoya glúteos y pelvis combinado

Empuñadura vertical con apoyo de

 
antebrazos

and vertical hand grips

Andador posterior con 
arco delantero regulable 
e n  a l t u r a  c o n  
empuñaduras rectas. 
Ruedas traseras con 
f r e n o s  a n t i - r e b o t e .  
P l e g a b l e .  3  t a l l a s  
disponibles

Posterior walker with 
height adjustable front 
arc with straight handles. 
Reverse-roll locks  at the 
rear wheels. Foldable.
3 sizes available



Andador recuperación posterior umbracal S
Posterior recovery walker umbracal support S

Andador recuperación posterior umbracal M
Posterior recovery walker umbracal support M

Andador recuperación posterior umbracal L
Posterior recovery walker umbracal support L

59 AN 2 RC PT AU S

59 AN 2 RC PT AU M

59 AN 2 RC PT AU L

Color de estructura        Ruedas              Dimensiones
Structure’s colour          Casters               Dimensions
        

ceniza metalizado y naranja
metallic grey and orange

ceniza metalizado y naranja
metallic grey and orange

ceniza metalizado
metallic grey

      
Ø100mm

    

Ø100mm

Ø100mm
    

50(L) x 81(P) x 103(a)/125(A)
                          

56(L) x 86(P) x 129(a)/154(A)

62(L) x 90(P) x 158(a)/183(A)

ANDADOR DE RECUPERACIÓN POSTERIOR
CON APOYO UMBRACAL

POSTERIOR RECOVERY WALKER
WITH UMBRACAL SUPPORT

Andador posterior de recuperación con soporte 
umbracal en aluminio, arco ajustable en altura y 
dos pares de empuñaduras verticales, dos frente 
al usuário y dos frente al cuidador para ayudar en 
la marcha. Apto para niños y adultos con 
dificultades para mantenerse de pié. Base 
robusta, con 4 ruedas, todas con frenos. Fácil 
transporte y almacanamiento.
También disponible andador de recuperación 
anterior umbracal (59 AN 2 RC AT AU S/M/L).

Posterior recovery walker with umbracal support 
en aluminio, height adjustable front arc and two 
sets of handles, one set to the user and the other to 
the handler to help. Suitable for children and 
adults with difficulties of standing up. Brackets with 
security locks. Robust base, with 4 castors, all with 
brakes. Easy transport and storage.
Also available anterior recovery walker with 
umbracal support (59 AN 2 RC AT AU S/M/L). 59 AN 2 RC PT AU S

59 AN 2 RC PT AU M/L
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Andador dinámico con 
soporte pélvico. Apto 
p a r a  u s u á r i o  c o n  
d i f i c u l t a d e s  p a r a  
mantenerse de pié.

Dynamic walker with 
pelvic support. Suitable 
for users with difficulties of 
standing up.

ANDADOR CON SOPORTE PÉLVICO
Y ESTABILIZADOR DE TRONCO

PELVIC SUPPORT WALKER
AND TRUNK STABILIZER

ANDADOR CON SOPORTE PÉLVICO Y AXILAR
PELVIC AND AXILLARY SUPPORT WALKER

andador axilar S
axillary walker S

andador axilar M
axillary walker M

andador axilar L
axillary walker L

59 AN 2 RD SP SA S

59 AN 2 RD SP SA M

59 AN 2 RD SP SA L

Color de estructura         Peso total        Ruedas        Dimensiones (pelvis/axila)        Altura de usuario
Structure’s colour          Total weight       Casters        Dimensions (pelvis/armpit)          User’s height
        

ceniza metalizado
metallic grey

ceniza metalizado
metallic grey

ceniza metalizado
metallic grey

      
Ø100mm

Ø100mm

Ø100mm
    

50 (L) x 81 (P) x 54 (a) 79 (A)
                           74 (a) 99 (A)

56 (L) x 86 (P) x 80 (a) 105 (A)
                           100 (a) 125(A)

40 (L) x 35 (P) x 106 (a) 131(A)
                           126 (a) 151 (A)

110 - 140

140 - 170

170 - 200

      
9,6kg

    
    

11,7kg

14,1kg

 Andador dinâmico, con apoyo axilar, asidero de manos y soporte pélvico (regulables 
en altura y acolchados para confort del usuario). Este andador de rehabilitación 
permite la posición erguida y la deambulación a personas com escasa movilidad 
(hemiplegia, parálisis cerebral, post-operatório, etc.) Soportes con trabas de seguridad. 
Base robusta, con 4 ruedas, todas con frenos, y separador de piés (accesorio). Diseño 
apelativo y moderno. Disponible en 3 tallas.
Dynamic walker with arm support, hand grip and pelvic support (height adjustable and 
padded). Allows upright positions and walking for people com low mobility (hemiplegia, 
cerebral palsy, postoperative, etc.). Brackets with security locks. Robust base, with 4 
castors, all with brakes and foot tab (accessory). Appealing and modern design. 
Available in 3 sizes.

ANDADOR CON SOPORTE PÉLVICO
PELVIC SUPPORT WALKER

59 AN 2 RD SP ET 01

59 AN 2 RD SP ET 02

59 AN 2 RD SP ET 03

Color        Ruedas      Dimensiones
Colour      Casters      Dimensions
        amarillo
yellow

amarillo
yellow

amarillo
yellow

      
2+2T

2+2T

2+2T

45(L) x 72(P) x 50(a) 60(A)

50(L) x 80(P) x 58(a) 70(A)

55(L) x 80(P) x 70(a) 85(A)
                                                 

S

M

L

Andador dinámico con soporte 
pélvico. Apto para niños y 
adultos con dificultades para 
mantenerse de pié. Base 
robusta, con 4 ruedas, todas 
con frenos, y separador de piés 
(accesorio).

Dynamic walker with pelvic 
support. Suitable for children 
and adults with difficulties of 
standing up. Brackets with 
security locks. Robust base, with 
4 castors, all with brakes and 
foot tab (accessory).

59 AN 2 RD SP S

59 AN 2 RD SP M

59 AN 2 RD SP L

Color              Ruedas           Dimensiones
Colour           Casters            Dimensions
        ceniza metalizado

metallic grey

ceniza metalizado
metallic grey

ceniza metalizado
metallic grey

50(L) x 81(P) x 54(a) 79(A)

56(L) x 86(P) x 80(a) 105(A)

62(L) x 90(P) x 106(a) 131(A) 

S

M

L

      
Ø100mm

Ø100mm

Ø100mm
    

Puños ergonómicos
Ergonomic handles

Trabas de seguridad
Security locks

Ruedas con frenos
Casters with brakes

Separador de piés (accesorio)

Foot tab (accessory)

59 AN 2 RD SP SA L

59 AN 2 RD SP S/M

ANDADORES SOPORTE PÉLVICO

PELVIC SUPPORT WALKERS



Ventral and dorsal tilt table  with 4 casters (two with brakes) with multiple tilt positions. 
It consists of a height adjustable platform marquise and a smaller pad. Height 
adjustable footrests, with two adjustable velcro bands to support the trunk and legs. 
Available models with or without tray.

Plano inclinado
 Tilt table

59 PI 6 PQ/MD           59 PI 6 TB PQ/MD

Largo Depth
Ancho Width
Altura almohadillas Pads height
Ancho almohadillas Pads width
Altura base/tablero Base/tray height
Reclinable Reclining 

S
65cm
50cm

75-90cm
30cm
80cm
0-90º

M
75cm
55cm

90-105cm
32cm
80cm
0-90º

59 PI 6 PQ/MD 59 PI 6 TB PQ/MD

PLANO INCLINADO TILT TABLE 
Plano inclinado con ruedas, con 3 cuerpos 
acolchados regulables y ajustables y 
soportes para los  piés. También disponibles 
modelo con tablero (59 PI 6 TB PQ/MD).

Tilt table with wheels, with 3 adjustable 
cushions  and foot supports. Available  with 
tray (59 PI 6 TB PQ/MD).

PLANO INCLINADO VENTRAL Y DORSAL
                                   VENTRAL AND DORSAL TILT TABLE

Plano inclinado dorsal y ventral de 4 
ruedas (dos con freno) con múltiples 
posiciones de inclinación. Consta de 
una plataforma de tipo marquesa y 
una almohada más pequeña, 
regulable en altura. Patas ajustables 
en altura, con dos bandas de velcro 
ajustable para apoyar el tronco y las 
piernas.Modelos disponibles con o sin 
tablero.

Plano inclinado
 Tilt table

59 PI 6 DV PQ/MD

Largo Depth
Altura mínima Minimum height
Altura máxima Maximum height
Reclinable Reclining 

S
36cm
90cm

100cm
0-90º

M
41cm

105cm
115cm
0-90º

PLANO INCLINADO CON ABDUCCIÓN 
                                   

TILT TABLE WITH ABDUCTION

59 PI 6 TB AB PQ/MD

Plano inclinado con abducción
 Tilt plane with abduction

59 PI 6 TB AB PQ/MD

Largo base   Base depth
Ancho base  Base width
Altura almohadillas Pads height
Ancho almohadillas Pads width
Altura base/tablero Base/tray height
Reclinable Reclining 

S
80cm
55cm

75-90cm
30cm
80cm
0-90º

M
85cm
60cm

90-110cm
30cm
80cm
0-90º

Posicionador de ángulo variable con ruedas, con  
cuerpo superior acolchado, pieza de abducción con 
soporte de espalda y soporte de  piés  individuales,  
todos  componentes  ajustables  y  regulables  en  
altura.  También  disponible  modelo con tablero (59 PI 
6 TB  AB PQ/MD).

Tilt table with casters, with upper body padded 
support,  abduction  piece  with  back and individual 
feet support, all components height adjustable.
Available with tray (59 PI 6 TB  AB PQ/MD).

L
47cm

120cm
180cm
0-90º
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STANDINGFRAME

TETRAPLÉJICO TETRAPLEGIC

Standing frame XXS

Standing frame XS

Standing frame S

59 ST 6 PT 03

59 ST 6 PT 02

59 ST 6 PT 01

Base sin ruedas
Base without casters

naranja o verde
orange or green

naranja o verde
orange or green

naranja o verde
orange or green

      
50x55cm

    

55x55cm

60x60cm
    

Altura de las barras
Height of the bars

Ancho entre los tubos
Width between tubes

Color
Colour

Base con ruedas
Base with casters

      
65x75cm

    

70x75cm

76x80cm
    

      
85/115cm

    

105/135cm

125/155cm
    

      
33cm

    
37,5cm

42,5cm
    

Base Mesa
Table

      
70x32cm

70x32cm
    

standing frame
parapléjico/paraplegic

standing frame
tetrapléjico/tetraplegic

59 ST FR PA

59 ST FR TE

      
90x68cm

    

90x68cm
    

Base de la mesa
Table’s base

      
80x68cm

80x68cm
    

Altura mesa/base
Table/base height                                                                                                                                                                                                     

      
93cm

93cm
    

P o s i c i o n a d o r e s  v e r t i c a l e s  
estáticos, integrados por cuatro 
barras de tubo cuadrado, con 
soporte de rodillas regulable en 
altura y extensión. Soportes con 
trabas ajustable en altura y 
l o n g i t u d .  R e s p a l d o  c o n  
almohadilla superior regulable en 
altura y extensión para standing 
frame tetraplégico.

Static vertical positioners, with four 
bars of square tubes, with height 
and length adjustable knee 
support. Height and length 
adjustable bracket locks. Height 
and lenght adjustable headrest for 
standing frame tetraplegic.

PARAPLÉJICO PARAPLEGIC

La forma más fácil y sencilla para disfrutar de una amplia gama de 
ventajas que la postura bípede tiene en el sistema osteo-articular, 
metabólico, circulatório, labiríntico y todo el entorno que caracteriza al ser 
humano. El tablero se puede ajustar a diferentes alturas. Disponibles con 
ruedas (accesorio). Tambiém disponibles modelos de adulto.

The bipedal posture offers a simple and easy way to enjoy a wide range of 
advantages to the osteo-articular, metabolic, circulatory, labyrintic 
systems and all the surrounding that characterizes the human being. 
Height adjustable tray.  Casters available (accessory). Also available adult 
sizes.

accesorio
acessory

STANDINGFRAME



EQUIPOS MÉDICO-HOSPITALÁRIOS
HOSPITAL EQUIPMENT

CELTA AMAGNÉTICA

Otros equipos no magnéticos disponibles, bajo consulta.
Other non magnetic equipment available, upon request.

Totalmente diseñado en material no magnético, permite su uso generalizado en el hospital y específicamente con los 
dispositivos de imagen por resonancia magnética.

Fully  designed  in  non  magnetic  material,  allows  its  widespread  use  in hospital and specifically with the magnetic 
resonance imaging devices.

 CELTA 41 51 4241744163 9236 105
  CELTA 43 51 4241744365 9236 105
  CELTA 46 51 4241744666 9236 105

77
77
77

  CELTA AE 41 51 4241744157 9233 90
  CELTA AE 43 51 4241744359 9233 90

63
63

  CELTA AE 63 51 4241744663 9233 90 63

CAMILLAS STRETCHERS AMAGNÉTICAS
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BÁSCULAS SCALES

Recién nascido
Newly born

60 BL BB

Báscula cuja integración de multi-sensores garantiza una medida precisa do peso del niño. 
El  asiento curvado evoca el abrazo cariñoso de la madre. La base suave ofrece un toque 
agradable y evita que o niño resbale. Los puños extraíbles da balanza facilitan el transporte 
y o armacenamiento. 

Scale whose multi-sensores integration ensures a precise measure of the weight of the child. The 
curved seat evokes the mother's loving embrace. The soft base offers a nice touch and prevents 
the child´s slide. The removable fists from the balance facilitate transport and storage.

Báscula grúa
Crane scale

60 BL GR

Fácil de usar con sólo dos botones de acceso fácil y una  pantalla  gran  con  buena  
visibilidad.El fácil manejo de la  báscula   permite  el  cuidador  se  preocupe  sólo  con  el  
transporte  del paciente mientras se obtiene el peso de una forma clara, sin esfuerzo y 
precisión.

Simple to use with only two buttons for easy access and a big screen with  good  visibility . The 
easy handling of the scale  enables  the  caregiver to worry just with  the  transportation  of  the 
patient while geting the weight in a clearly, effortlessly and accurately way.

Clínica
Doctor´s office

60 BL CS

La  base  cuadrada  y  compacto  hace  la plataforma cómoda para subir y pesar. Gran 
pantalla LCD permite óptima visibilidad incluso para las personas con  disminución  de  
agudeza visual. Combinado  con  el  teclado  resistente  al  agua,  esta  báscula de alta 
capacidad es ideal para múltiples configuraciones físicas y útil para resistir a un uso  continuo  
como  lo  que  ocurre  en consultorios, gimnasios, hogares de ancianos o incluso en nuestras 
casas.

The square and compact base  makes  the platform comfortable  to rise  and  step.  Large  LCD 
display allows optimum visibility even for people with  decreased  visual  acuity.  Combined  
with the   water  resistant  keyboard,  this  balance  of  high  capacity  is  ideal  for  multiple  
physical configurations and helpful to withstand a continuous use as  what  happens  in  
doctor's  offices, gyms, nursing homes or even in our homes.

Columna consultório
Column doctor´s office

60 BL CS CC

El revestimiento en película de la base lo hace completamente antidesizante y le da una 
textura cómodo al paso. La gran pantalla LCD  permite  óptima  visibilidad  incluso  para  
personas  con disminución de agudeza visual. la función óptica  de  transmisión  de  datos  
R232  permite  que estos sejam transferidos para uno ordenador y analizado posteriormente 
por el médico.

The base film coating makes it totally antislip and gives you a  comfortable  texture  to  step. The 
large LCD display allows optimum visibility even for  people  with  decreased  visual  acuity.  The 
optical  data  transmission  function  R232  allows  them  to  be  transferred  to  a  computer and 
analyzed later by the doctor.

Báscula silla; 200kg/100g
Scale chair

60  BL  SE  CD

Báscula  con  silla  de  pesaje  Linea  médica  homologada Clase III.Fuerza: 200Kg Divisiones: 
100g.Su asiento confortable permite acomodar al paciente con  seguridad,  mientras  que  sus 
apoyabrazos abatibles facilitan los  movimientos  al  trasladarlos  de  la  cama  a  la  silla. Gran 
pantalla LCD situada detras del respaldo facilita la lectura del peso.  Las  ruedas  traseras  con 
bloqueo aseguran en todo momento los  movimientos  del  paciente. Desconexión  
automática.Función , Tara,Hold, BMI. Báscula Homologada Clase III. Opcionalmente se puede 
suministrar con ordenador integrado o interfaz para impresora.

Scale  with chair certified  weighing  medical  line   class  III. Force: 200 Kg divisions: 100g. Its 
comfortable seating can accommodate the patient safely, while  their  folding  armrest  
facilitate movements by moving them from bed to chair.Big LCD screen located behind the  
back  of  the chair that facilitates the reading of the weight. The rear wheels with brakes ensures 
at all  times the movements of the patient. Automatic disconnection. Function, Tara, Hold'em, 
BMI. Class III certified scales. You can optionally provide with integrated computer or printer 
interface.
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